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Li-Ion

MINI-MASSaažipüstol

• Täname, et valisite meie mini-massaažipüstoli.
• Palun lugege enne toote kasutamist hoolikalt läbi kasutusjuhend ja 
hoidke seda nõuetekohaselt alles!
• Kui kasutusjuhendis esineb erinevusi, on määravaks tootel endal olev 
teave.

http://www.amwayglobal.com/
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Märkused Märkused

Lugege enne kasutamist hoolikalt läbi kasutusjuhend ja pöörake 
erilist tähelepanu hoiatustele.

Joonised, sümbolid, lühendid

Teave sobivate kasutajate ja 
kehaosade kohta
• Seade on mõeldud täiskasvanutele, välja arvatud eakad 
inimesed.

• Võite   seda   seadet   kasutada      ilma valu tekitamata   oma 
keha pehmete kudede peal.

• Vältige kokkupuudet peaga, luudega või
alalisvool

WEEE-taaskasutuse
märgistus

HOIATUS!
Vaadake 
dokumente

Li-Ion

Li-ioonaku,
taaskasutatav

Ärge veerutage

Palun lugege 
kasutusjuhendit 
hoolikalt läbi.

muudest kõvadest esemetest.
•    i poolt avaldatav surve   võib põhjustada   verevalumeid.   
Seetõttu puudutage   massaažipiirkonda ettevaatlikult; niipea 
kui tunnete valu või ebamugavust,   lõpetage      seadme   
kasutamine   kohe.

• Suruge seda seadet nahale ja masseerige oma keha kuivadel 
ja puhtadel piirkondadel.

• Hoidke   oma sõrmed   ,   juuksed   või   ja muud kehaosad   
seadme teljest ja tagaküljest eemal.

• Ärge masseerige   piirkondi   ,   kus on vähe   lihaskude      või 
mis asuvad      luude   lähedal, nagu näiteks sääreluud, jalalaba, 
käeselg jne.

Haprad Üles

Kaitsta vihma eest Paberi ringlussevõtt
Paber

Maksimaalne kihipaksus

Ohutusjuhised
Palun tutvuge enne seadme kasutamist järgmiste 
juhistega. Vastasel juhul võib tekkida vigastuste oht 
või muud ohud.

•    Ärge   kasutage      seda   tundlikel   piirkondadel: silmad, 
hambad, rindade implantaadid, suguelundid, proteesid jne.

• Ärge kasutage seda seadet kohtades, kus on 
murdumisoht.

• Kui   valu   püsib,   lõpetage   seadme kasutamine   
viivitamatult ja pöörduge arsti poole.

• Tegemist on mitte-meditsiinilise seadmega. Seetõttu ei sobi 
see kasutamiseks meditsiinilistel eesmärkidel ega haiglates.

• Enne   seadme   kasutamist         palun kontrollige,   kas   
seade   ja   kaablid   on   veatult   korras   .   Kui   avastate puudusi, 
laske seade parandada tootjal või   tema   volitatud spetsialistidel,   
et vältida võimalikke ohte.



Juhised

Seadme kasutamine
• Valige seadme kasutamisel kõige sobivam 
massaažipea.
• Ärge pistke ventilatsiooniavasse mingeid esemeid.
• Ärge kastke seadet vette ega laske vett 
ventilatsiooniavasse sattuda.
• Ärge laske seadet maha kukkuda ja kasutage seda 
ettenähtud viisil.
• Palun kontrollige seadet, akut ja laadijat enne kasutamist.
• Ärge kasutage seadet muudel eesmärkidel.
• Ärge jätke seadet järelevalveta töötama ega laadima.
• Ärge kasutage seadet laadimise ajal.
• Ärge visake seadet tulle.
• Ärge kasutage seadet kauem kui üks tund järjest; palun 
laske seadmel enne järgmist kasutamist 30 minutit välja 
lülitatuna olla.

Akuga seotud juhised
• Ärge visake akut vette ega hoidke seda niiskuse käes.
• Ärge laadige akut kuumas keskkonnas ega kasutage ega 
hoidke seda tule või kütteseadme läheduses. Kui aku hakkab 
lekkima või tekib ebameeldiv lõhn, eemaldage seade 
viivitamatult leegi lähedusest.
• Ärge visake akut tulekahju sisse ega kuumutage seda.
• Aku transportimine või hoidmine koos kaelakeedega, 
juukseklambritega või muude metallesemetega on keelatud.
• Lühise vältimiseks on keelatud puudutada aku pluss- ja 
miinuspoolust juhtmetega või muude metalleseadmetega.
• Ärge torkige akusse küüntega ega muude teravate

Juhised

esemetega.
• Ärge lööge akut haamriga ega astuge selle peale.
• Aku ei tohi purustada ega visata.
• Aku lahtimonteerimine on igasugusel kujul keelatud.
• Aku panemine mikrolaineahju või kiirkeedukannu 
on keelatud.
• Tugeva lõhna, ülekuumenemise, deformatsiooni, 
värvimuutuse või muude ebatavaliste olukordade korral 
lõpetage palun kasutamine; kui aku on parasjagu kasutusel 
või laadimisel, eemaldage see palun kohe seadmest või 
ühendage
laadimiskaabel.
Laadimise juhised
• Laadige seade esmakordsel kasutamisel umbes 3 tundi 
100%ni.
• Ühendage USB-kaabli väljundots DC-laadimisliidesega, 
samal ajal kui sisendots ühendatakse powerbankiga või 
laadijaga (5 V⎓2 A; laadimisaeg pikeneb, kui laadija annab 
vähem kui 2 A).
• Roheline märgutuli näitab, et seade laadub; see kustub 
automaatselt, kui laadimistasand jõuab 1 00 %-ni.
• Aku saab laadida igas laadimistasemes.
Veenduge, et seade on välja lülitatud.
• Seadme töötamise ajal ei ole aku tühjendamine üldjuhul 
võimalik.
• Ärge laske akul enne tühjendamist täielikult tühjaks 
saada.
• Seadme töötamise ajal näitab punane LED, et aku 
järelejäänud laetuse tase on alla 30 %;
• kui punane märgutuli vilgub, tähendab see, et aku laetuse 
tase on alla 20 % ja aku tuleb viivitamatult laadida.
• Üldiselt on keskmine tööaeg umbes üks tund, mis 
sõltub vibratsioonisagedusest ja massaažisurvest.



Ülevaade

Profiil
See MINI-massaažipüstol on seade, millega saate oma 
lihaseid masseerida. Seda saab kasutada lihaspingete ja 
valude leevendamiseks, väsimuse vastu võitlemiseks 
ning vereringe stimuleerimiseks, et tugevdada keha 
pehmeid kudesid.

Kasutuseesmärk
• Keha massaaž pärast treeningut

Ülevaade

Olulised tehnilised andmed
• Toote nimetus: MINI-massaažipüstol
• Toote mudel: QL/MINI.Q1 -A
• Ehitus: Seade koosneb peamiselt juhtimismoodulist, 
massaažipeadest ja liitiumakust;

• Vertikaalne võnkesagedus ≤ 60 Hz;
• amplituud: 7 mm
• Nimivõimsus: 25 W;
• Seade: nimipinget: 1,1 V⎓
• Aku mahutavus: 800 mAh
• Intelligentne ajastus: 10 minutit
• Seadmel on lüliti võimsuse reguleerimiseks

;
• Massaažipead saab vajaduse korral vahetada

;
• Töörežiim: katkendlik töö.
• Aku tüüp: liitium-ioon
• Aku mudelinumber: BEOKA-30
• Aku kaal: 67 g
• Aku tootja ja aadress:
Sichuan Qianli-beoka Medical Technology Inc.
Liitium-ioonaku paigaldamine
Longtani tööstuspark, 2. etapp, ida
3. ringtee,
Chenghua ringkond, Chengdu, Sichuan, Hiina

40 mm 72 mm

1 23 mm



Põhikonstruktsioon Põhikonstruktsioon

eemaldatavad ja vahetatavad massaažipead
U-kujuline pea Standard

Kujuline pea
väike

ümmargune pea

Pea
Põrutust 
summutav

väike
lameda peaga

Voolu-/täitmistaseme 
näidik

Laadimistaseme näidik

Aku näidik

TEPY-C laadimisliides

libisemiskindel 
silikoon

Alumine külg



Kasutamine

Kasutamise 
ettevalmistamine
• Võtke korpus pakendist välja ja kontrollige, kas seadme ja 
tarvikute komplekt on täielik. Kui see nii ei ole, pöörduge 
palun oma tarnija poole.
• Veenduge, et seadme aku on piisavalt laetud.

Kasutamisjuhised
Kinnitage massaažipea seadmele
• Kui seade on välja lülitatud, suruge massaažipea kindlalt 
seadmele. (Märkus: U-kujuline pea tuleb paigutada nii, et 
keel lükataks pilusse. Vastasel juhul võib pea kergesti 
maha kukkuda.)

Kasutamine
Kui seade on välja lülitatud, vajutage juhtpaneelil nuppu
„①“ juhtpaneelil 2 sekundit; seade lülitub seejärel 
automaatselt 1. tasemele. Selle nupu lühikese 
vajutamisega saate vahetada tasemete 1–
5; kui seade töötab, vajutage seda nuppu 2 sekundit, et 
seade välja lülitada.
• Seade lülitub automaatselt välja, kui 
töötamise aeg on jõudnud 10 minutini.
• LED-näidik kuvab vastavat heledustaset.
• Kui seade on ooterežiimis, lülitub see 20 sekundi 
pärast automaatselt välja.

Avaldage eelseadistatud vibratsioonisagedusel vajalikku 
survet, et masseerida vastavaid kehaosi.



Garantii

Hooldus
• Puhastage seadet kergelt niisutatud lapiga ja pühkige 
see seejärel kuiva lapiga kuivaks.
• Palun pange seade pakendisse, kui seda pikema 
aja jooksul ei kasutata.
• Ärge seadet lahti võtke.
• Kui soovite, et uus aku saavutaks kiiresti suurepärase 
jõudluse, laadige seda

Garantii

Kasutatud akude kõrvaldamine
Palun toetage laetavate akude (liitium-ioonakude) 
ringlussevõttu.

Selles tootes kasutatav aku on spetsiaalne laetav aku, mida ei tohi kasutada teistes toodetes. 
Palun ärge eemaldage akut laadimiseks. Eespool nimetatud rikkumised võivad põhjustada 
ülekuumenemist, tulekahju, plahvatust ja muid ohte.
• Ärge visake seadet tulekahju sisse, et seda ülekuumutada;
• ärge torkige akut naeltega läbi, ärge avaldage sellele lööke ega viige 
läbi lagunemist või ümberkujundamist;
• Ärge ühendage aku pluss- ja miinuspooluseid otse metalliga;
• Palun ärge hoidke akut koos kaelakeedega,

Palun laadige seda kolm korda või sagedamini 100 %-ni ja 
tühjendage see
kuni 0 %-ni.
• Kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul, laadige 
seda palun kord kuus.
• Seadet on keelatud ilma loata lahti võtta. Ebaõige 
käsitsemise tagajärjel tekkinud kahjustused ei kuulu 
garantii alla.

Oht

Oht

Juukseklambrid jms
• Palun ärge laadige akut, ärge kasutage seda ega hoidke seda 
kohtades, kus valitsevad kõrged temperatuurid, näiteks tule 
läheduses või otsese päikesevalguse käes.
Eespool nimetatud asjaolud võivad põhjustada ülekuumenemist, tulekahju, plahvatust ja muid 
ohte.

Palun hoidke eemaldatud akut väikelastele kättesaamatus kohas.
• Kui aku on kogemata alla neelatud, pöörduge viivitamatult arsti 
poole.

• Kui    akuvedelik   välja voolab,    puudutage    seda        mitte   
paljaste kätega ja toimige järgmiselt:

• Kui      akuvedelik   satub   silmadesse   ,    on oht   pimedaks jääda. 
Ärge hõõruge silmi otse kätega. Loputage neid kohe puhta veega ja 
pöörduge arsti poole. Kui akuvedelik puutub kokku kehaga või riietega, 
võib see põhjustada nahapõletikku või vigastusi.   Palun peske               
puhtas vees.   Kui sümptomid      püsivad,   pöörduge viivitamatult arsti 
poole.

•    i toodet   tohib  lahti monteerida alles   aadressil    või   
jäätmekäitluskeskuses   .    Nõuete eiramisel   on olemas   oht   
tulekahjude,   elektrilöökide, vigastuste ja muude õnnetuste tekkeks    . 
Kui on vaja remonti   (välja arvatud   a k u  v a h e t a m i s e l    ), pöörduge   palun         
algse müüja poole   .

• Seadmes sisalduv liitium-ioonaku on väärtuslik tooraine, 
mida saab ringlusse võtta.
• Palun eemaldage see ja viige see 
spetsialiseeritud organisatsiooni, mis tegeleb 
vanade akude kõrvaldamisega.



Garantii Garantii

Kasutustingimused
Transport ja ladustamine

Toote paigaldamise 
keskkonnatingimused:
• Ümbritseva õhu temperatuur: +5 °C kuni +40 °C
• Suhteline õhuniiskus: ≤ 90 %
• Õhurõhk: 70 kPa kuni 1 06 kPa

Transport
• Ümbritseva õhu temperatuur: -20 °C kuni +50 °C;
• Suhteline õhuniiskus: ≤ 90 %;
• See toode sobib transportimiseks mootorsõidukites, rongides, laevades, 

lennukites ja muudes transpordivahendites;
• Transpordi ajal tuleb toode kinnitada, et vältida tugevaid vibratsioone, lööke, 

libisemist ja kukkumist; seda tuleb transportida püsti, ettevaatlikult, 
kergelt ja vihmakindlalt;

• Üksteise peale tohib virnastada kuni 5 massaažiseadet.

Ladustamine
• Toodet tuleks hoida kuivas, hästi ventileeritud ja korrosioonivabas 

keskkonnas
• Üksteise peale laotud massaažiseadmete arv ei tohi ületada 5.
• Kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul, tuleks see pärast puhastamist 

pakendada ja ladustada. Soovitatav on seade kord kuus välja võtta ja 
laadida, et vältida niiskuse tekkimist.

Garantiiteave
1. Alates ostukuupäevast kehtib meie toodetele 1,5-aastane 

tasuta garantii massaažiseadme korpuse kohta, kui esitatakse 
ostukviitung.

2. Me ei osuta tasuta garantiiteenust puuduste puhul, mis on tingitud
järgmistest, kasutaja enda süül tekkinud põhjustest.
Näiteks:

A) Rikked, mis on tekkinud toote volitamata lahtimonteerimise ja 
kokkupanemise tagajärjel;

B) defektid, mis on tekkinud toote kasutamise ja käitlemise käigus 
hooletuse tõttu kukkumise tagajärjel;

C) defektid, mis on tingitud nõuetekohase hoolduse 
puudumisest;

D) defektid, mis on tekkinud kasutusjuhendis esitatud õigete juhiste 
eiramise tõttu;

E) defektid, mis on tekkinud ebaõigete remonditööde tagajärjel meie 
poolt volitamata töökojas;

3. Garantii ulatusest väljapoole jäävad remonditeenused arvestatakse 
vastavalt kehtivatele sätetele.

4. Kui soovite kasutada garantiiteenuseid, palun helistage klienditeeninduse 
infotelefonile.

5. Garantiiteenuse raames anname vajaduse korral meie poolt määratud 
kvalifitseeritud tehnilisele personalile toote skeemi ning teavet 
remonditavate komponentide kohta.

6. Pakume klienditeenindust 5 aasta jooksul alates 
ostukuupäevast.

7. Tootmiskuupäeva leiate seadmelt endalt või pakendilt.


